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Для организации самостоятельного
овладения иностранным языком студентаG
ми Санкт�Петербургского политехничес�
кого университета Петра Великого
(СПбПУ) в рамках работы КультурноGпроG
светительского центра «Гармония» успешG
но используется лингводидактическая техG
нология продуктивноGмодульного обучения
иностранному языку (ИЯ). Основной задаG
чей центра является развитие дополнительG
ного гуманитарного образования в политехG
ническом университете. В культурноG
просветительском центре организован
Класс языковой поддержки студентов
«Englishconsult», в котором во внеучебное
время студенты могут получить необходиG
мую консультационную, методическую и
практическую поддержку с целью повышеG
ния уровня владения иностранным языком.
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Аннотация. В статье рассматриваются вопросы реализации профессионально ори�
ентированного иноязычного образования в высшей школе. На основе концепции педаго�
гического конструктивизма авторами разработана система лингводидактических
технологий, обеспечивающих полноценную реализацию продуктивного иноязычного
образования в высшей школе. К технологиям данного типа относится технология
автономного продуктивно�модульного обучения иностранному языку как форма вос�
питывающего профессионально ориентированного иноязычного образования, обеспе�
чивающая профессиональный и личностный рост обучающегося, овладевающего ино�
странным языком в режиме самоуправления. Примером реализации данной техноло�
гии является организация работы Класса языковой поддержки в условиях развития
дополнительного гуманитарного образования в Санкт�Петербургском политехни�
ческом университете Петра Великого.
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Деятельность центра базируется на следуG
ющей функциональноGцелевой основе:

целенаправленное проведение «поG
литики конструктивной поддержки студенG
та в его языковом развитии»;

осуществление систематизации виG
дов и содержания автономного овладения
иностранным языком;

обеспечение учебноGметодическими
средствами, позволяющими студенту целеG
направленно овладевать стратегиями и меG
тодологией самоуправления собственным
иноязычным образованием и осуществлять
самооценку уровня владения иностранным
языком;

ориентированность на индивидуG
альные потребности студента в совершенG
ствовании иностранного языка, накоплеG
ние личностного иноязычного речевого и
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учебного опыта и его рефлексивного анаG
лиза;

создание условий для автономной
тренировочной коммуникативной практиG
ки;

проектирование условий адаптации
студента к режиму самоуправления собG
ственным иноязычным образованием.

Концептуальным основанием теории
продуктивного иноязычного образования
является философия педагогического конG
структивизма [1]. Учебная ресурсная база,
которая используется преподавателем для
обучения ИЯ, включает в себя учебные маG
териалы (УМК, пособия, методические разG
работки), организуемые и структурируеG
мые таким образом, чтобы обеспечить соG
четание управляемой учебной деятельносG
ти, особенно в целях тренировочной рабоG
ты над языковыми средствами, и учебными
умениями частично управляемой и самоупG
равляемой свободной практики в иноязычG
ной речевой деятельности. При этом посG
ледовательный переход и увеличение объеG
ма последней обеспечивают базу для проG
дуктивной иноязычной образовательной
деятельности. В процессе обучения активG
но используются современные информациG
онноGкоммуникационные технологии, разG
личные технические средства, имеющие
соответственное учебноGметодическое соG
держание (аудитивные, аудиовизуальные,
компьютерные), учебные, учебноGметодиG
ческие, справочные, периодические и друG
гие материалы различного характера, а такG
же специально подготовленные учебноGмеG
тодические материалы.

Овладение иностранным языком стуG
дентами в условиях обучения в Классе язы�
ковой поддержки направлено на:

развитие умений студента самостоG
ятельно (или с помощью преподавателя)
оценить свой уровень владения иностранG
ным языком и свои проблемные зоны;

определение целей и конкретных
учебных задач обучения ИЯ;

подбор необходимых учебноGметоG

дических материалов и технических
средств;

организацию автономной языковой
практики;

самооценку достигнутого результаG
та и эффективности своего иноязычного
образования.

Это означает, что студент не только поG
вышает свой уровень владения иностранG
ным языком в соответствии со своими инG
дивидуальными потребностями, но и, прежG
де всего, осваивает методологию самостоG
ятельного изучения иностранного языка и
учится самостоятельно управлять процесG
сом его совершенствования [2].

Содержательная основа предлагаемой
нами технологии включает в себя три осG
новные группы учебных модулей. НепосG
редственное наполнение модулей содержаG
нием зависит от этапа обучения, возрастG
ных интересов и потребностей обучаемого.

1. Модули методической адаптации
студента (organizing manager):

– организационноGдеятельностный
(selfGorganizer);

– мотивационноGпотребностный
(personal needs definer);

– продуктивноGдиагностический (test
master);

– а в т о но м но G де ят е ль но с т н ы й
(autonomous user).

2. Практико�ориентированные моду�
ли (practice developer):

– лингводидактический(linguistic
expert);

– продуктивного чтения (productive
reading);

– продуктивного аудирования
(productive listener);

G продуктивного общения (proficient
communicator);

– письменной практики (writing
practice expert);

– проектноGисследовательский
(linguistic researcher).

О бсуждаем проблему
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3. Контрольно�стабилизирующие мо�
дули (controlling provider):

– контрольноGоценочный (selfG
supervisor);

– функциональноGстабилизирующий
(selfGprovider).

Модули методической адаптации
студента содержат учебноGметодические
материалы, помогающие обучаемым овлаG
деть стратегиями анализа и определения
своих потребностей и целей в области изуG
чения языка, стратегией самооценки уровG
ня владения языком, необходимыми учебG
ными стратегиями и умениями изучения
языка и др.

Практико0ориентированные модули
наполнены учебноGметодическими и инG
формационноGпознавательными материаG
лами, которые имеют систематическую
упорядоченность: по цели/виду учебной
деятельности (материалы для работы над
языковыми средствами, аудированием, чтеG
нием и др.) и по уровню владения языком
внутри каждого модуля.

Контрольно0стабилизирующие мо0
дули включают в себя комплект материаG
лов, позволяющий студенту самостоятельG
но проверять достигнутый итоговый уроG
вень владения иностранным языком: пубG
ликуемые образцы (специальные пособия)
материалов уровневых тестов в формате
международных экзаменов и материалы
для самостоятельной поддержки достигG
нутого уровня владения языком.

В целом при подборе и составлении маG
териалов различных модулей учитываются
мотивационные ожидания студентов в обG
ласти изучения и использования языка, их
личные интересы и потребности, индивиG
дуальноGвозрастные особенности и возG
можности учебного сотрудничества.

Одним из главных средств продуктивG
ного освоения иностранного языка в автоG
номном режиме является ведение студенG

том дневника (progress file) в качестве средG
ства рефлексивного овладения языком.
Progress file может продуктивно использоG
ваться как сопровождающее учебное средG
ство на всех этапах работы студента, что
существенным образом влияет на эффекG
тивное развитие способности самоуправлеG
ния собственным иноязычным образованиG
ем.

Таким образом, представленная техноG
логия обучения ИЯ реализуется за счет:

индивидуализации обучения;
консультативноGметодической подG

держки студента в области овладения страG
тегиями управления собственным иноязычG
ным образованием;

систематизации материалов для саG
моконтроля и самооценки уровня владения
языком, уровневого контроля различных
аспектов владения языком, самостоятельG
ного мониторинга студентом динамики соG
вершенствования изучаемого языка;

системно структурированных уровG
невых учебных материалов по различным
аспектам обучения;

создания студентом личностного
иноязычного образовательного продукта;

развития креативности студента, его
самореализации в языковой, информациG
онной и образовательной среде

использования ресурсной методиG
ческой базы для автономного изучения иноG
странного языка.

При этом успешная реализация предлаG
гаемой лингводидактической технологии
может быть достигнута только при услоG
вии опережающего овладения студентом
способами и стратегиями автономного соG
вершенствования языка в рамках модулей
методической адаптации (organizing
manager) и целенаправленного формироваG
ния способности самоуправления собственG
ным иноязычным образованием. В указанG
ном смысле модули методической адаптаG
ции студента обеспечивают формирование
способности к целеполаганию и рефлекG
сивной самооценке, овладению и испольG
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зованию изучаемого языка, к оценке и реG
гуляции своей учебной деятельности в соG
ответствии с личностно значимыми потребG
ностями.

Таким образом, технология автономноG
го продуктивноGмодульного обучения иноG
странному языку обеспечивает:

чёткую структуризацию содержаG
ния обучения с учетом последовательного
продвижения студента в рамках обозначенG
ной индивидуальной образовательной траG
ектории;

вариативность модульных программ
в рамках индивидуальной учебной траекG
тории в зависимости от уровня обученносG
ти и темпа усвоения студентом знаний и
навыков;

перенос акцента в работе преподаG
вателя в сторону консультативноGкоордиG
нирующих функций управления учебным
процессом;

возможность использования учебG
ных модулей в качестве сценариев для соG
здания лингводидактических программных
средств;

решение проблемы уровневой и проG
фильной дифференциации путём опредеG
лённой группировки учебных модулей,
обеспечивающих процесс изучения иноG
странного языка в полном, сокращённом и
углубленном вариантах;

оптимизацию курса обучения иноG
странному языку благодаря адекватному
комплексу методов и форм обучения.

Эффективность реализации иноязычноG
го образования в высшей школе связана
прежде всего со сменой методологических
подходов к обучению и воспитанию студенG
тов. При этом вся система иноязычного
образования в высшей школе получает инG
тенсивное развитие в плане внедрения соG
временных методов, технологий и приемов,
обеспечивающих формирование полноценG
ной, самостоятельной и всесторонне разG
витой личности студента, способной повыG
шать свой образовательный уровень в течеG
ние всей жизни.
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Abstract. The article addresses the issues of implementing productive foreign language
education in higher school. The authors have developed the system of productive linguodidactic
technologies based on the conception of pedagogical constructivism. This approach provides
the fullGfledged implementation of productive foreign language education. The offered
linguodidactic technology of autonomous productive modular for studying foreign languages
is a form of professionally oriented foreign language education. Linguodidactic technology
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under analysis provides special educating conditions for students’ selfGoperation with the
purpose of creating a foreignGlanguage textual product as the means of professional and
personal growth. The implementation of this technology is shown by the example of the Class
of Linguistic Aid organized with an aim to develop supplementary humanitarian education at
Peter the Great St. Petersburg Polytechnic University.
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